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KoHTakTHUH Tenedon: (057)733-19-59;
eJIEKTpOHHA morTa: zelenin@uipa.edu.ua
2. KanauaaT negarorivHux Hayk, noreHT Tymuerko Banepis BomogumupiBHa (MpakTHyHI);
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koHTakTHUH Tenedon: (057)733-19-59 ;
eJIEKTPOHHA TIOMITA ...:
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http://do.uipa.edu.ua
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1. KopoTrka anorauis 10 kypcey - Kypc «IHozemHa MoBa y npodeciiiHiit qisipHOCTI (AHITIMCHKA)» MPU3HAYEHUH AJ11 HaBUaHHS
CTYJCHTIB BUKOPHCTAHHS aHTJIIMCHKOI MOBH y aKaJieMidHOMY Ta mpodeciiiHoMy cepenoBuili. HaBuanbHa AUCIUILIIHE po3paxoBaHa
Ha OJMH PIK HaBYaHHA Ta 3a0e3Medye MiATOTOBKY CTYACHTIB-MAricTpiB V Kypcy 10 CHIJIKYBaHHS 3 OCHOBHUX Ba)KJIMBHX HAMPSIMKIB
akazieMidHo1 Ta mpodeciiiHoi chep B pi3HHUX ramy3sx. HaBuaHHS MpPOBOIUTHCS MapajielbHO 3 BUBUCHHSIM 3arajlbHUX aKaJeMidHUX
KOHCTPYKIIIH, HEOOXITHUX ISl TPaMOTHOTO HAITUCAHHS PI3HOMAHITHUX HAYKOBHX POOIT.

3m00yBad OCBITH MTOBUHEH OBOJIOITH 3araIbHUMH KOMIIETEHTHOCTSIMH, a CaMe:

3K 3. 3gaTHICTh CHUIKYBaTUCS 3 MPEACTAaBHUKAMH IHIIMX MPOQECIiHUX TPpyI PI3HOrO PiBHS (3 €KCIepTaMy 3 IHIIHUX Taly3el
3HaHb/BUIB €KOHOMIYHOT JTiSJILHOCTI).
3K 4. 3gaTHICTh NpalfoBaTh B MI>KHAPOTHOMY KOHTEKCTI.

HapuanHsi Ha mepiIoMy poll MaricTparypu po3paxoBaHe Ha 40 ayTIUTOPHUX TOJMH MO 2 roAvHU | pa3 Ha TUXKIACHb B OCIHHBOMY
cemecTpi (20 roaun) Ta BecHssHOMY cemecTpi (20 rogun) i 80 roauH Ha caMOCTiiiHY pOOOTY CTYJIEHTIB — Yy OCIHHbOMY ceMecTpi (40
TOJINH) Ta BECHAHOMY ceMecTpi (40 roaun)

2. Merta Ta 3aBaaHHs (Wiji) Kypcy - PO3BHTOK Yy CTYACHTIB BMiHb Ta HAaBHYOK, HEOOXITHUX i POOOTH 3 1HO3EMHUMH
HAyKOBMMHU JKEpEJIaMHu 3a CBOEIO CHEIIaJbHICTIO Ta HAMHWCAHHS PI3HOMaHITHUX HAyKOBHMX mpaib. HaBuaHHS peamnizyeThcs 3a
JIOTIOMOTOI0 YOTHPHOX BHUIIB MOBJICHHEBOI MISUIBHOCTI — TOBOPIHHS, ayAilOBaHHS, YWTAaHHS, NMUCbMa — B MEXKax, 3a3HAUYCHHX B
HapuanpHhiii mporpami ajis MarictpiB 1 poky HaBYaHHS.

3. dopMaT HABYAJIbHOI TUCUMILTIHU -3miwanuti (blended)

4. Pe3yabTaTn HABYAHHS

QOuikyBaHi pe3yjabTaTu HapuaHHs (I1P) Cxi1a10Bi pe3yJibTaTiB HABYAHHS

PH 4. BuibHO CHUIKYBaTUCS JI€PKABHOIO PH.04.1: 3HaHHs TrpaMaTUYHUX CTPYKTYp, SKI HEOOXIAHI IS
Ta 1HO3EMHOI0 MOBaMHM YCHO 1 MHCbMOBO [UIsl | PO3YMIHHS  pI3HOMAHITHMX TEKCTIB 3arajlbHoro Ta mnpodeciiiHo
OOroBOpeHHs1 1  Mpe3eHTalli  pe3yJbTaTiB | OPIEHTOBAHOIO XapaKTepy;




OuikyBaHni pe3yabratu HaB4aHHs (I1P)

Cxi1a10Bi pe3yibTaTiB HABYAHHS

npodeciiHoi  AISIIBHOCTI,
IIPOCKTIB

NOCIIKEHb  Ta

PH.04.2: 3HaHHs npaBWJl aHTJIIHCHKOTO CUHTAKCUCY ISl PO3YMIHHS
Ta MPOJAYKYBaHHS PI3HOMAHITHUX TEKCTIB 3arajbHOro Ta MpodeciifHO
OpIEHTOBAHOTO XapaKTepy;

PH.04.3:  3HaHHf®  JEKCUYHOrO  MIHIMyMy  (BKJIIOYAIOYHU
TEPMIHOJIOTIYHHI ) HEOOXITHUHN B akaeMiuHii Ta mpodeciitHiii cdepi;

PH.04.4: ymiHHS pO3yMITH aBTEHTHYHI TEKCTH 3 MiAPYYHHKIB,
ra3eT, MOIMYyJIApHUX BUAAHb Ta IHTEPHET-JKEpENl 3 METOI0 OJep KaHHS
OCHOBHOI 1H(pOpMaIlii;

PH.04.5: ymiHHS ucaTu 3p03yMili TEKCTH P13HOTO CHPSIMYBaHHS;

PH.04.6: 3pmatHiCTh 1O 3aCTOCOBYBAaHHS TEXHIKM YMTaHHS
aBTEHTUYHUX 3arajlbHOHAyKOBUX TEKCTIB 3 METOI PO3YMIHHS JAeTajeil,
BUJTYYCHHS CYTI, TIOIIYKY CHeIliadbHOI iHpopMallii Ta apryMeHTarlii i T. iH.,
a TaKOXK TEXHIKM BUKOHAHHSI TECTOBUX BIPAB Ha BUKOPUCTAHHS MOBHU.

5. OOcar kypcy

Buau HaBYaJIbLHHX KinbkicTh @®opMH MOTOYHOI0 TA MiJICYMKOBOI0 KOHTPOJIIO
3aHATH roJauH (KpeaunTiB)
[TpakTuyHi 3aHATTS 40 HanucanHs me3s / cmeopenHs npesenmayii (3i cneyiaivbHocmi)
Camocriiina po6oTa 80 mecmy6aHHs
Beboro | 120(4 kpeautn) | [TincyMKOBHIA KOHTPOJIIB: 3QJTIK

6. O3HaKu HABYAJIBLHOI TUCHMILIIHNT:

Kypc
HaBuyajabHuii pik (pik

HABYAHHA)

Cemectp

CrneuniajbHicTh (creniasaizamnis), HopmatuBna/
OCBITHSI mporpama BUOipKOBa
(3a HeoOXiaHiCTIO)




2023/2024 1 1 (ociap) | 015 IIpodeciitna ocpira HopMmatuBHa (H)

2024/2025 1 2 (Becua) | 015 IIpodeciiina ocsira HopMmatuBHa (H)

7. llpepexBizuTu —[HO3eMHa MOBa (AHTIIIHICEKA)
[HO3eMHa MOBa TIpodeciitHO-IITIOBOTO CIUIKYBaHHS (AHTIIACHKA)
8. IlocTpexkBi3zuTn — [HO3eMHa MOBa (AHIIIIICHKA)B aCipaHTypi
9. TexHiuHe ii mporpamMHe 3ade3ne4eHHs Ta/a00 00J1aJHAHHS —IPOEKTOP,KOMIT IOTEP, €KPaH, KOJIOHKU

10. MMoaiTukU KypCy - yci 3aBAaHHSA MOBUHHI OyTH BHKOHAHI BYacHO, HEOOXimHO BiABimaTé 70 BIACOTKIB MPAKTUYHUX 3aHSITH,
HAIMCATH yC1 TECTH Ta MOAYJIbHI POOOTH, CKJIACTH 3aJIKU Ta 1CITUT.



11. KajienjapHo-TeMaTHYHMI IJIaH (CXeMAa) HABYAJILHOI IUCIUILIiHI

Ne Bun i Homep Tema 3aHATTA 200 3aBAaHHSI HA CAMOCTIiHY po0oTy K-11
THKHA 3aHATH roauH
3micToBuii Moayab Ne 1. Writing for Publication

ITp. 3ansrTsa 1 Guidelines for authors 2
1 Looking on the Internet for journals in your own subject area and reading their guidelines for 4

Cam. poOoTa 1

authors

[1Ip. 3ansTTA 2 Paper structure 2
2 Finding an article in your own language and an article from an English-medium journal, both 4

Cawm. pob6ora 2 :

related to your research area and comparing the format and structure of both papers

3 Ilp. 3ansTTs 3 Titles and abstracts 2

CamM. po6ora 3 Finding and analysing three articles from your field of study on the Internet 4

I1p. 3ansrTa 4 Book and literature reviews 2
4 Cam. poBora 4 gzjrégng a summary of the paragraph for the Literature Review section in your own field of 4
5 ITp. 3ansTTs 5 Citations and references 2

Cam. pobdora 5 | Comparing citation and referencing in your country and in the English-speaking world 4
5 ITp. 3aHATTS 6 Introductions 2

Cam. pobota 6 | Writing out key phrases indicating the Introduction section 4
7 Ilp. 3ansTrs 7 Method and process 2

Cam. pobora 7 | Working with the Method section of an article from your field of study 4
8 ITp. 3ansTTs 8 Results 2

Cam. pobora 8 | Working with the Result section of an article from your field of study 4
9 ITp. 3anHsa1Ts 9 The discussion section 2

Cam. pooora 9 | Working with the Discussion section of an article from your field of study 4
10 I1p. 3ausTTst 10 | The conclusion section 2

Cam. pobora 10 | Working with the Conclusion section of an article from your field of study 4

Bcvozo 3a 3micmosuit modyas 1 — 60 200. (113 — 20 200., CP — 40 200.)




3microBuii Moxyab Ne 2. Presentations

Cawm. po6oTa 20

1 ITp. 3ansarrs 11 | Structuring a presentation 2
Cam. pobora 11 | Greetings and introduction 4

5 Ilp. 3ansTTs 12 | Organizational details 2
Cam. po6ora 12 | Showing interest and reacting to news 4

3 ITp. 3anmsarra 13 | Body language 2
Cam. pobora 13 | Inviting 4

4 ITp. 3ansarrs 14 | Tips on presenting to an English-speaking audience 2
Cam. pobora 14 | Paying and receiving compliments 4

5 Ilp. 3ansTTst 15 | Presentation tools 2
Cam. pobora 15 | What makes a good presentation 4

5 ITp. 3ansarta 16 | Creating and presenting visuals effectively 2
Cam. pobora 16 | Developing presentation skills 4

; Ilp. 3austrs 17 | Types of visuals 2
Cam. pobora 17 | Working with visuals 4

8 Ilp. 3ansTrs 18 | Tips for describing trends 2
Cam. pobora 18 | Visual information 4

9 ITp. 3ansartsa 19 | Strategies for a good conclusion 2
Cam. pobora 19 | Writing about trends 4

10 I1p. 3anstrs 20 | Handling the question and answer session 2
4

Your presentation skills

Bcvozo 3a 3micmosuit modyns 2 — 60 200. (I13 — 20 200., CP — 40 200.)

Bcbozo 3 nasuanvnoi oucyunninu — 120 200. (I13 — 40 200., CP — 80 200.)

3arajbHa cucremMa ouniHoBaHHs: HaBuansHa auciumiiga omiHoeThes 3a 100-0anpHor0 11kanor. Pobora 3100yBaya BIpoI0BK

cemectpy/3anik — 100.

12. CucreMa oiHIOBAHHS Ta BUMOT'H




[IIkajaa omiHIOBAHHA 3 HABYAJBLHOI IUCIUILTIHA

Ne Buau pobiT 3100yBaua Ouinka
1. BinBigyBaHHS Ta BUKOHAHHS MPAKTUYHUX 3aHAThH 0-40
2. CamocriliHa poOOTa B IUCTAHIIIHOMY PEKUMI 0-20
3. BukoHaHHS TECTOBUX 3aBJaHb B IUCTAHIIHHOMY PEXUMI 0-20
4, Hanucanus te3 / cTBOpeHHs npe3eHTallii (31 CriemiaibHOCT1) 0-20
Bcboro 3a HaBYAJIbHY JUCHUILTIHY 0-100
IlIxana ouiHoBanHs: HanioHaabHa Ta ECTS
HincymkoBa Oninka Oninka 3a HAIOHAJLHOIO IIIKAJIOI0 Oninka 3a HAiOHAJILHOIO HIKAJIOIO
OLiHKA ECTS (ex3aMeH) (3aJ1iK)
90 - 100 A BIIMIHHO
82-89 B
74-81 C Aobpe 3apaxoBaHo
64—73 D )
6063 E 3aJI0BLILHO
35 59 EX HE3aJIOBLTLHO 3 MOYKIIMBICTIO TTOBTOPHOTO
CKJIaJaHHs
; ; He3apaxoBaHO
0-34 = HE3aJJ0BIJIBHO 3 000B’ I3KOBUM

IOBTOPHUM BHUBUYCHHSIM I[I/ICI_[I/IHJIiHI/I

YMoBH J0MyCKY 10 NiICYMKOBOI'0 KOHTPOJIIO:
1) Hanucanns mes / cmeopenns npesenmayii (3i cneyianoHocmi);
2) Camocmiiina poboma 3006y68aua 6npoo00e;C HABUAILHO20 POKY OYIHeHO He MeHute, Hidc Ha 20 6anis.




13. IIuTanHs 10 3aJiKy

3aiik 3 1HO3eMHOI (aHTJIHCHKOT) MOBU y TIpodeciiiHIi AisTTBHOCTI MPOBOAUTHCS Yy TECTOBIM Qopmi. 3MICT TECTOBUX MUTAHb

OXOIUTIOE HAaBYAJIbHY MPOrpaMy AMCIMIUIIHU Ta CKIAJA€ThCA 3 METOIO 3a0e3MeUeHHs MEePEeBIPKU 3HAHb, YMIHb 1 HABUYOK CTYJCHTA 3
1HO3eMHO1 (aHTJHCHKOT) MOBU CIUIKYBAHHS Y aKaJeMIYHOMY Ta Mpo¢eciiiHOMY CepeTIOBHILIL.

e

o o

3arajpHa KUIBKICTh TECTOBUX 3aBIaHb — 27 .

14. PexomenaoBaHa Jiteparypa ta ingopManiiHi pecypcu
OcHoBHa (0a30Ba) JiTeparypa

Hanucanns akagemiunoi gociigauibkoi poootu (Writing an academic research work) : meroa. Bka3. 10 IPOBEICHHIO TPAKT.
3aHATh 3 aHIJ. MOBHM JUIsl CIIyXadiB MaricTpaTypu JEHHOI Ta 3a04. (opM HaBY. 1HXK. Ta 1HXK.-neA. cner. Y. 1/ Ykp. 1wx.-nex.
akaj. ; ynopsa. : K. O. Pemizannesa, O. A. Opnosa, C. E. XXuranko, M. B. Ilaciunuk. — Xapkis :[b. B.], 2015. — 106 c.;
AHTJI1iChKa MOBa : METOJ1. BKa3. [0 OpraHizallii Ta IjiaHyBaHHIO CaMOCTIMHOI poOOTH TIPU KpeIUTHO-TpaHC(]epHiil opraHizarii
HABYAJIBHOTO TPOLIECY IS CIyX. MaricTp. JeHHOI Ta 3a04. ¢hopm HaBd. / YKp. 1HXK.-nied. akaj. ; ynopsan. K. O. Pemizaniiena,
0. O. Opnosa. — Xapkis : [0. B.], 2016. — 37 c.

AKkaneMiuHa aHIJIiiicbka MOBa: HaBY. 1moci0. misg 37100yBayiB BUINOI OCBITH 1HX. Ta imxk.-mexd. crem. / I'.I. 3enenin, M.IL
Bacunwena, K.O. Pemizannesa, I'.B. Kopnrom. — Xapkis, 2020. — 200 c.

JlonaTkoBa (10noMizkHa) JiTepaTrypa

English for Academics. Book 1. British Council. 2014. — 176 p.

English for Academics. Book 2. British Council. 2015. — 171 p.

Grussendorf Marion. English for Presentation. Oxford University Press. 2012. — 80 p.

McCormackJoan, SlaghtJohn. English for academic study: extendedwritingandresearchskills. Coursebook. GarnetEducation.
2012. — 154 p.

Aish Fiona, Tomlinson Jo. Lectures: learn listening and note-taking skills (with CD). Collins Publishers. 2013. — 192 p.
McCormackJoan, Sebastian Watkins. English for academic study: speaking (with CD). Coursebook. GarnetEducation. 2009. —
127 p.

SlaghtJohn, Paddy Harben. English for academic study: reading. Coursebook. GarnetEducation. 2009. — 76 p.



8. SlaghtJohn, Paddy Harben, Anne Pallant. English for academic study: reading and writing. Sourcebook. GarnetEducation. 2009.
— 64 p.
9. McCarthy Michael, O’Dell Felicity. Academic vocabulary in use. 2008. — 176 p.
Indopmauniiini pecypcu

https://elt.oup.com(Oxford University Press: English Language Teaching)
https://eltngl.com (National Geographic Learning. English Language Teaching)
https://www.cambridgeenglish.org (Cambridge Assessment English)
https://www.pearson.com (Pearson English)

www.bbc.co.uk (BBC Learning English)

www.englishtips.org/ (Learning English Together: Educational Community)

Sk wNE

3mict cualdycy BiAnoBiae poOoyiii mporpaMmi HaBYaIbHOT AUCIUTIIIHHU.

3aBigyBau kadeapu e - {; — T'.I. 3eneHin
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